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Brot – Bread 

Wichtige Anweisungen bezüglich der Brotliste 

 
Folgende Punkte sind bezüglich der Brotliste zu beachten: 
 

➢ Sofern nicht speziell erwähnt, ist das Brot „Pas Palter.“ Nach Möglichkeit soll darauf 
geachtet werden, „Pas Jisroel“ zu kaufen. 
 

➢ Brot darf nur in Originalbeuteln von Migros gekauft werden, d.h. ohne Aufdruck wie 
"Hausbäckerei", "frisch ausgebacken" oder "ofenfrisch" 
 

➢ Die Migros-Brotliste ist nach Orten eingeteilt. Die aufgeführten Brote gelten für alle 
Migros-Filialen, Migros-Partner und Voi-Migros in den genannten Orten. 
 

➢ Brot darf in den Coop-Pronto-Läden und Migrolino-Läden nicht gekauft werden. 
 

➢ Brot Migros: Die Artikelnummer auf den Brotbeuteln muss immer genauestens mit der 
Nummer auf der Koscherliste übereinstimmen – sie darf auch keine zusätzlichen 
Ziffern enthalten (wie z. B. 002), da das Brot dann von einer anderen Bäckerei kommt. 
Falls die zusätzlichen Ziffern jedoch nur aus Nullen bestehen ist das Brot erlaubt. 

 

Important Instructions about the Breadlist  

 
Following points have to be considered, concerning the breadlist: 
 

➢ Unless otherwise mentioned the bread on the list is “Pas Palter”. Wherever possible it’s 
preferable to buy “Pas Yisroel”.  
 

➢ Bread may only be bought in the original bags of Migros, i.e. without any printings as 
"Hausbäckerei", "frisch ausgebacken" or "ofenfrisch" 
 

➢ The Migros bread list is sorted by location. The breads listed are valid for all Migros 
branches, Migros partners and Voi-Migros in the mentioned locations. 
 

➢ In Coop-Pronto-Shops and Migrolino-Shops no bread may be bought. 

 
➢ Bread Migros: The article must correspond exactly to the number on the kosher list – 

and may not contain additional figures (i.e. 002), because the bread was then produced 
in another bakery. In case the additional figures consists only zeros than it may be used. 
 

 

Zu Ihrer Information:  
Es gibt kein koscheres, ausgebackenes Brot von Coop. 

Jedoch besteht die Möglichkeit unfertig gebackenes und  
vorgebackenes Brot in den aufgeführten Filialen von Coop zu erhalten. 

 
For your information: 

There is no kosher baked bread available from Coop. 
However, it is possible to get unbaked and prebaked bread  

in the listed Coop stores. 
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Brot Migros Graubünden, St. Gallen, Winterthur, Ostschweiz – Bread Migros 
Graubünden, St. Gallen, Winterthur, eastern Switzerland 

ACHTUNG ! Filialliste beachten 
ATTENTION! Make sure only to buy in one of the below listed shops 
 
ACHTUNG! Die Artikelnummer auf den Brotbeuteln muss immer genauestens mit der Nummer auf 
der Koscherliste übereinstimmen – sie darf auch keine zusätzlichen Ziffern enthalten (wie z. B. 002), 
da das Brot dann von einer anderen Bäckerei kommt. Falls die zusätzlichen Ziffern jedoch nur aus 
Nullen bestehen ist das Brot erlaubt. 
 
ATTENTION! The article must correspond exactly to the number on the kosher list – and may not 
contain additional figures (i.e. 002), because the bread was then produced in another bakery. In case 
the additional figures consists only zeros than it may be used 
 
Diese Brote werden von der Bäckerei bei Zürich für diese Region hergestellt. Dies bedeutet, dass sie 
immer in all diesen Filialen Pas Jisroel sein werden, da in Zürich die Gemeinde AA die Öfen 
ganzjährig anzünden lässt. 
 
These breads are produced for this region by the bakery of Migros Zurich. This means that they 
always be Pas Yisroel, as in Zurich the Aa lits the ovens all year round. 
 
- Aadorf  
- Abtwil SG  
- Altstätten SG  
- Amriswil  
- Appenzell  
- Arbon 
- Arnegg  
- Au SG  

- Bauma  
- Bazenheid  
- Beringen  
- Bichelsee  
- Bischofszell  
- Bronschhofen 
-  Buchs SG  
- Bürglen TG  
- Bütschwil. 

- Chur  
- Churwalden  

- Davos Dorf  
- Davos Platz  
- Degersheim  
- Diepoldsau  
- Diessenhofen  
- Domat/Ems  

- Ebnat-Kappel  
- Effretikon  
- Elgg  
- Embrach  

- Fehraltorf  
- Flawil  
- Flums  
- Frauenfeld  

- Goldach  
- Gossau SG  
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- Heerbrugg  
- Heiden  
- Herblingen  
- Herisau  
- Hinwil  
- Hittnau  
- Horn  

- Ilanz  

- Kemptthal  
- Kleinandelfingen  
- Kollbrunn  
- Kreuzlingen  

- Landquart  

- Märstetten  
- Matzingen  
- Mels  
- Müllheim Dorf  
- Münchwilen TG  

- Neu St. Johann  
- Neuhausen  
- Neunkirch  
- Nürensdorf  

- Oberriet SG  

- Pfäffikon ZH  
- Pfungen  

- Rheineck  
- Romanshorn  
- Rorschach  
- Rüti ZH  

- Samedan  
- Schaan  
- Schaffhausen  
- Scherzingen  
- Seuzach  
- Sevelen  
- Sirnach  
- St. Gallen  
- St. Margrethen SG  
- Steckborn  
- Stein am Rhein  
- Sulgen  

- Tägerwilen  
- Teufen AR  
- Thal  
- Thayngen  
- Thusis  
- Triesen  
- Trübbach  
- Turbenthal  

- Uzwil  
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- Wald ZH  
- Walenstadt  
- Wattwil  
- Weinfelden  
- Wetzikon ZH  
- Widnau  
- Wiesendangen  
- Wil SG Winterthur  
- Wittenbach  

- Zizers  
- Zuzwil SG 
 
Halbweissbrot 1110.219 500 g Beutel 

Ruchbrot 1110.130 1 kg Beutel 

Ruchbrot 1110.119 500g Beutel 

Brot Migros Aare inkl. Bern – Bread Migros Aare incl. Bern 

ACHTUNG ! Filialliste beachten 
ATTENTION! Make sure only to buy in one of the below listed shops 
 
ACHTUNG! Die Artikelnummer auf den Brotbeuteln muss immer genauestens mit der Nummer auf 
der Koscherliste übereinstimmen – sie darf auch keine zusätzlichen Ziffern enthalten (wie z. B. 002), 
da das Brot dann von einer anderen Bäckerei kommt. Falls die zusätzlichen Ziffern jedoch nur aus 
Nullen bestehen ist das Brot erlaubt. 
 
ATTENTION! The article must correspond exactly to the number on the kosher list – and may not 
contain additional figures (i.e. 002), because the bread was then produced in another bakery. In case 
the additional figures consists only zeros than it may be used 
 
Diese Brote werden von der Bäckerei bei Zürich für diese Region hergestellt. Dies bedeutet, dass sie 
immer in all diesen Filialen Pas Jisroel sein werden, da in Zürich die Gemeinde AA die Öfen 
ganzjährig anzünden lässt. 
 
These breads are produced for this region by the bakery of Migros Zurich. This means that they 
always be Pas Yisroel, as in Zurich the Aa lits the ovens all year round. 
 
- Aarau  

- Bad Zurzach  
- Baden  
- Balsthal  
- Belp  
- Berikon  
- Bern  
- Biberist  
- Biel  
- Boll  
- Bremgarten AG  
- Bremgarten b. Bern  
- Brienz BE  
- Brugg AG  
- Brügg BE  
- Buchs  
- Burgdorf 

- Derendingen  
- Döttingen  
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- Egerkingen  
- Erlinsbach  
- Erlinsbach SO  

- Fahrwangen  
- Fislisbach  
- Frick  
- Frutigen  

- Gebensdorf  
- Gerlafingen  
- Gränichen  
- Gstaad  
- Gümligen  

- Hasle b. Burgdorf  
- Heimberg  
- Herzogenbuchsee  
- Hilterfingen  
- Hinterkappelen  
- Hünibach  
- Huttwil  

- Interlaken  
- Ipsach  
- Ittigen  

- Kaiseraugst  
- Kirchberg BE  
- Köniz  
- Konolfingen  

- Langendorf  
- Langenthal  
- Langnau i.E.  
- Lenzburg  
- Liebefeld  
- Lostorf  
- Lupfig  
- Lyss  

- Meiringen  
- Menziken  
- Möhlin  
- Münchenbuchsee  
- Münsingen  
- Murgenthhal  
- Muri AG  
- Mutschellen Berikon  

- Neuenhof  
- Nidau: Lyss-Strasse  
- Nussbaumen AG  

- Oberburg  
- Oensingen  
- Oftringen  
- Olten  
- Ostermundigen  

- Reinach AG  
- Rheinfelden  
- Roggwil BE  
- Rothrist  
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- Schöftland  
- Schönbühl  
- Schönenwald  
- Schwarzenburg  
- Seon  
- Solothurn 
- Spiegel b. Bern  
- Spiez  
- Spreitenbach  
- Steffisburg  
- Stein AG  
- Suhr  

- Thun  
- Trimbach  

- Uetendorf  
- Unterentfelden  
- Untersiggenthal  
- Urtenen- Schönbühl  
- Utzenstorf 

- Villmergen  

- Wabern  
- Wangen an der Aare  
- Wettingen  
- Wildegg  
- Wilderswill  
- Windisch  
- Wohlen AG  
- Worb  
- Wuerenlos  

- Zofingen  
- Zollikofen  
- Zuchwil  
- Zweisimmen 
 
Halbweissbrot 1110.219 500g Beutel 

Ruchbrot 1110.130 1 kg Beutel 

Ruchbrot 1110.119 500g Beutel 
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Brot Migros Luzern – Bread Migros Luzern  

ACHTUNG ! Filialliste beachten 
ATTENTION! Make sure only to buy in one of the below listed shops 
 
ACHTUNG! Die Artikelnummer auf den Brotbeuteln muss immer genauestens mit der Nummer auf 
der Koscherliste übereinstimmen – sie darf auch keine zusätzlichen Ziffern enthalten (wie z. B. 002), 
da das Brot dann von einer anderen Bäckerei kommt. Falls die zusätzlichen Ziffern jedoch nur aus 
Nullen bestehen ist das Brot erlaubt. 
 
ATTENTION! The article must correspond exactly to the number on the kosher list – and may not 
contain additional figures (i.e. 002), because the bread was then produced in another bakery. In case 
the additional figures consists only zeros than it may be used 
 
Diese Brote werden von der Bäckerei bei Zürich für diese Region hergestellt. Dies bedeutet, dass sie 
immer in all diesen Filialen Pas Jisroel sein werden, da in Zürich die Gemeinde AA die Öfen 
ganzjährig anzünden lässt. 
 
 
These breads are produced for this region by the bakery of Migros Zurich. This means that they 
always be Pas Yisroel, as in Zurich the Aa lits the ovens all year round. 
 
- Adligenwil  
- Altdorf UR 

- Baar  
- Brunnen  
- Buchrain  
- Buochs  

- Cham  

- Dagmersellen  
- Dierikon 

- Ebikon  
- Egolzwil  
- Emmenbrücke: Kapfstrasse, Sonnenplatz, Seetalstrasse,  
- Engelberg  
- Erstfeld  

- Goldau  

- Hergiswil NW  
- Hitzkirch  
- Hochdorf  
- Horw  
- Hünenberg  

- Ibach  

- Kriens  
- Küssnacht am Rigi  

- Luzern  

- Malters  

- Oberkirch LU  

- Rain  
- Reiden  
- Root  
- Rothenburg  
- Rotkreuz  
- Ruswil  
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- Sachseln  
- Sarnen  
- Schüpfheim  
- Sempach Station  
- Stans  
- Steinhausen  
- Sursee  

- Unterägeri 

- Willisau  
- Wolhusen  

- Zell LU  
- Zug 
 
Halbweissbrot 1110.219 500g Beutel 

Ruchbrot 1110.130 1 kg Beutel 

Ruchbrot 1110.119 500g Beutel 

Brot Migros Zürich – Bread Migros Zürich  

ACHTUNG ! Filialliste beachten 
ATTENTION! Make sure only to buy in one of the below listed shops 
 
ACHTUNG! Die Artikelnummer auf den Brotbeuteln muss immer genauestens mit der Nummer auf 
der Koscherliste übereinstimmen – sie darf auch keine zusätzlichen Ziffern enthalten (wie z. B. 002), 
da das Brot dann von einer anderen Bäckerei kommt. Falls die zusätzlichen Ziffern jedoch nur aus 
Nullen bestehen ist das Brot erlaubt. 
 
ATTENTION! The article must correspond exactly to the number on the kosher list – and may not 
contain additional figures (i.e. 002), because the bread was then produced in another bakery. In case 
the additional figures consists only zeros than it may be used 
 
Diese Brote werden von der Bäckerei bei Zürich für diese Region hergestellt. Dies bedeutet, dass sie 
immer in all diesen Filialen Pas Jisroel sein werden, da in Zürich die Gemeinde AA die Öfen 
ganzjährig anzünden lässt. 
 
These breads are produced for this region by the bakery of Migros Zurich. This means that they 
always be Pas Yisroel, as in Zurich the Aa lits the ovens all year round. 
 
- Adliswil  
- Affoltern am Albis  

- Bassersdorf  
- Birmensdorf ZH  
- Bülach  

- Dielsdorf  
- Dietikon  
- Dübendorf 

- Ebmatingen  
- Egg b. Zürich  
- Eglisau  
- Einsiedeln  
- Erlenbach SG  

- Fällanden  

- Glarus  
- Glattburgg  
- Glattpark(Opfikon)  
- Gossau ZH  
- Greifensee  
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- Hombrechtikon  
- Horgen  

- Jona  

- Kloten  
- Küsnacht ZH  

- Lachen SZ  
- Langnau am Albis  

- Meilen  

- Näfels  
- Niederhasli  
- Niederurnen 

- Oberengstringen  
- Oberglatt SZ  

- Pfäffikon SZ  

- Rapperswill SG  
- Regendorf  
- Reichenburg 
- Richterswill  
- Rümlang  
- Rüschlikon  

- Schindellegi  
- Schlieren  
- Siebnen  
- Stäfa  

- Thalwil  

- Uitikon Waldegg  
- Urdorf  
- Uster  
- Uznach  

- Volketswill  

- Wädenswill  
- Wallisellen  
- Wollerau  

- Zollikon  
- Zumikon  
- Zürich 
 
Halbweissbrot 1110.219 500g Beutel 

Ruchbrot 1110.130 1 kg Beutel 

Ruchbrot 1110.129 250g Beutel 

Ruchbrot 1110.119 500g Beutel 

Vollkornbrot 
ACHTUNG nur diese Sorte! 
ATTENTION only this one 

1110.620 500 g Beutel 
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Brot Migros Glutenfrei alle Filialen Schweiz –Bread Migros gluten-free 
throughout Switzerland  

Kein Pas Palter – ברכה שהכל 
No Pas Palter – ברכה  שהכל 

 Bauernbrot “aha”  1113.400 Plastikverpackung 200 g 

 Körnerbrötchen “aha” (zum Fertigbacken) 1119.666 Pastikverpackung 2x 70g 

 Landbrot mit Mais “aha”  1119.295 Plastikverpackung 200 g 

 Rustikales Landbrot “aha”  1114.474 Plastikverpackung 300 g 

Brot Migros online (www.migros.ch) – Bread Migros online Switzerland 
(www.migros.ch) 

Kein Pas Palter – ברכה שהכל 
No Pas Palter – ברכה  שהכל 

 Bauernbrot “aha”  1113.400 Plastikverpackung 200 g 

 Körnerbrötchen “aha” (zum Fertigbacken) 1119.666 Pastikverpackung 2x 70g 

 Landbrot mit Mais “aha”  1119.295 Plastikverpackung 200 g 

Brot (Pas Palter) Migros ganze Schweiz  – Bread Migros (Pas Palter) 
throughout Switzerland 

 
Für folgende Brote werden die Öfen nicht durch einen Jehudi angezündet und sie sind Pas 
Palter – For the following breads the oven is not lit by a Yehudi and they are Pas Palter 
  
„You“ Seeds & Graines 1114.675 450 g Beutel 

Brot (Pas Palter) Migros restliche Schweiz (ausser Tessin, Wallis, 
Neuchâtel/Fribourg, Waadt und Genf) – Bread Migros (Pas Palter) rest of 
Switzerland (except Tessin, Wallis, Neuchâtel/Fribourg, Waadt and Geneva) 

 
Für folgende Brote werden die Öfen nicht durch einen Jehudi angezündet und sie sind Pas 
Palter – For the following breads the oven is not lit by a Yehudi and they are Pas Palter 
 
 Halbweissbrot M-Budget 1110.207  500 g 

 Ruchbrot M-Budget 1110.119  500 g 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.migros.ch/
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Brot Coop unfertig gebackenes –Bread Coop unfinished baked 

ACHTUNG ! Filialliste beachten 
ATTENTION! Make sure only to buy in one of the below listed shops 
 
Coop bietet der jüdischen Kundschaft in den aufgelisteten Filialen unfertig gebackenes Brot an, 
welches noch ausgebacken werden muss (dies zusätzlich zu den in der ganzen Schweiz erlaubten 
vorgebackenen Brote, welche auf der Koscherliste aufgeführt sind). Auf Anfrage beim Personal 
werden die untenerwähnten Brote, abgepackt im entsprechenden Beutel mit Produktebezeichnung 
(Halbweissbrot oder Ruchbrot) und der gesetzlichen Deklaration der Zusammensetzung, plus eine 
Anleitung wie es fertig zu backen (ca. 15 Min. Backzeit und ca. 40 Min. Auskühlzeit), angeboten. Es 
soll darauf geachtet werden, die Brote noch gleichentags auszubacken, ansonsten es 
Qualitätseinbussen geben kann. 
 
Bezüglich dem Ausbacken der Brote in den Oefen der Ferienwohnungen:  
- Der Ofen muss sauber sein. 
- Die Brote müssen doppelt in Silberfolie verpackt werden. 
- Nach dem Ausbacken ist die äussere Folie treif und die innere Folie soll auf eine koschere Fläche 

gelegt werden. 
 
Coop offers Jewish customers unfinished bread in the below-mentioned shops, which still has to be 
baked at home. On request to the staff, the breads mentioned below are offered for sale in the 
appropriate bag with the product name (Ruchbrot or Halbweissbrot etc.) and the legal declaration of 
composition, plus instructions on how to bake it (approx. 15 min. baking time and approx. 40 min. 
cooling time). Care should be taken to bake the breads on the same day, otherwise there may be a 
loss of quality. 
 
Regarding the baking of the breads in the ovens of the holiday flats:  
- The oven must be clean. 
- The breads must be double wrapped in silver foil. 
- After baking, the outer foil is “treif” and the inner foil should be placed on a kosher surface. 
 
Basel: 

• Coop Bachletten Basel 

• Coop Spalenmärt Basel 

• Coop Allschwilerstrasse Basel 

• Coop Basel Bahnhof SBB 

Genf: 

• Genève Champel 

• Genève Florissant 

• Genève Pâquis 

• Genève Servette 

• Eaux -Vives 

• Onex 

• Versoix Centre 

• Vésenaz 

Graubünden: 

• Arosa Valsana, Arosa Dorf 

• Davos 

• Ilanz 

• Klosters Platz 

• Samedan 

• St. Moritz Bellevue, St. Moritz Dorf 

Lausanne 

• Onex 

• Lausanne Grancy 

• Lausanne City Centre Food 

• Lutry les Moulins 
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Wallis 

• Bettmeralp 

• Riederalp 

Zürich : 

• Coop Birmensdorferstrasse 

• Coop Uetlibergstrasse 

• Coop Sihl City 

• Coop Stauffachertor 

• Coop Wollishofen Kalchbühl 
 
Halbweissbrot 1 kg "Prix Garantie" - EAN Code: 7627534165772 
nur wenn nicht fertig gebacken!! – only if not already baked!! 

Diese Brotsorte ist nur in der Westschweiz erhältlich.  
This bread is only available in French-speaking Switzerland 

Halbweissbrot 500 g "Prix Garantie" - EAN Code: 7627534165758 
nur wenn nicht fertig gebacken!! – only if not already baked!! 

Ruchbrot 1 kg "Prix Garantie" - EAN Code: 7627534165703 
nur wenn nicht fertig gebacken!! – only if not already baked!! 

Ruchbrot 500 g "Prix Garantie" - EAN Code: 7627534165673 
nur wenn nicht fertig gebacken!! – only if not already baked!! 
 

Brot Coop vorgebacken alle Filialen Schweiz – Bread Coop part-baked 
throughout Switzerland  

Müssen noch fertiggebacken werden. Der Backprozess bei nur vorgebackenen Brotsorten ist nicht 
beendet und daher gilt das Brot nicht als Pas Palter. 
Need to be baked. Baking process has not been finished, so bread is not considered Pas Palter 

 Panino rustico „Betty Bossi”(Frischback)  Beutel 300 g 

X Frischback Pagnolbrot  Beutel 270 g 

X Bio Frischback Panini hell  Beutel 5x80 g 

 „Betty Bossi“ Semmeli  Beutel 400 g 
 


	Wichtige Anweisungen bezüglich der Brotliste
	Important Instructions about the Breadlist
	Content
	Brot Migros Graubünden, St. Gallen, Winterthur, Ostschweiz – Bread Migros Graubünden, St. Gallen, Winterthur, eastern Switzerland
	Brot Migros Aare inkl. Bern – Bread Migros Aare incl. Bern
	Brot Migros Luzern – Bread Migros Luzern
	Brot Migros Zürich – Bread Migros Zürich
	Brot Migros Glutenfrei alle Filialen Schweiz –Bread Migros gluten-free throughout Switzerland
	Brot Migros online (www.migros.ch) – Bread Migros online Switzerland (www.migros.ch)
	Brot (Pas Palter) Migros ganze Schweiz  – Bread Migros (Pas Palter) throughout Switzerland
	Brot (Pas Palter) Migros restliche Schweiz (ausser Tessin, Wallis, Neuchâtel/Fribourg, Waadt und Genf) – Bread Migros (Pas Palter) rest of Switzerland (except Tessin, Wallis, Neuchâtel/Fribourg, Waadt and Geneva)
	Brot Coop unfertig gebackenes –Bread Coop unfinished baked
	Brot Coop vorgebacken alle Filialen Schweiz – Bread Coop part-baked throughout Switzerland

